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1. SAFETY INSTRUCTIONS

1.1. WARNING

 –
 –

 –

1. SAFETY INSTRUCTIONS P. 4
2. TECHNICAL SPECIFICATIONS P. 8
3. PROPER USE OF FREEZER P. 9
3. MAINTENANCE OF FREEZER P. 14
4. TROUBLE SHOOTING P. 15
5. GUARANTEES P. 16
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1.2. MEANING OF SAFETY WARNING SYMBOLS

1.3. ELECTRICITY RELATED WARNINGS
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1.4. RELATED WARNINGS FOR USE

 

 

must be conducted by a specialist.
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1.5. WARNINGS RELATED TO PLACING ITEMS
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such as bottled beers and beverages in the freezer to prevent 
bursts and other losses.

1.6. WARNINGS FOR ENERGY
1. Freezer might not operate consistently when sited for an extended period of time below the cold end of the 

range of temperatures for which the freezer appliance is designed.
2. 

low-temperature compartments or cabinets, and that some products such as water ices should not be 
consumed too cold;

3. The need to not exceed the storage time recommended by the food manufacturers for any kind of food 
and particularly for commercially quick-frozen food in food-freezer and frozen-food storage compartments 
or cabinets;

4. The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of the frozen food while defrosting 
the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen food in several layers of newspaper.

5. The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual defrosting, maintenance or cleaning 
could shorten the storage life.

6. 
and not in the vicinity of the freezer appliance, in order to prevent children from being locked inside.

1.7. WARNINGS RELATED TO DISPOSAL
The freezer‘s refrigerant and cyclopentane foam materials are combustible materials and discarded 

other hazards.

Please remove the door of the freezer and shelves which shall be properly placed to avoid accidents 
of children entering and playing in the freezer.

Correct Disposal of this product:
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please 
use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe recycling.

2. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power Supply 220-240 V~, 50 Hz

Annual Energy Consumption 200kWh/a

Storage Capacity 198 L

SN/N/ST/T

Exterior Dimensions (W x D x H) 816 x 550 x 850mm

Gross Weight 29.5 kg

Protection Class ClassⅠ 
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EN3. PROPER USE OF FREEZER

3.1. NAMES OF COMPONENTS
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3.2. TEMPERATURE CONTROL
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area once, 

 

 

Lock and unlock

 

 

less is recommended)
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Failure code

Fault code E2

3.3. PLACEMENT

 

 

 

 



13

EN 

3.4. 

3.5. START TO USE
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EN 3.6. ENERGY SAVING TIPS
 

 

 

 

 

4. MAINTENANCE OF FREEZER

4.1. CLEANING
 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

4.2. DEFROST
 
 

 

4.3. STOP USING
 

  

  

deter gent
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5. TROUBLE SHOOTING

Odor

Clatter

Table 1 Climate classes
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EN Class Symbol

Extended temperate SN

Temperate N + 16 to + 32

Subtropical ST + 16 to + 38

Tropical T + 16 to + 43

 

Ordered Part

 
 

6. GUARANTEES

Guarantee application procedure
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1. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

1.1. AVERTISSEMENT

1. Avertissement 

2. Cet appareil est conçu pour une utilisation domestique et autres utilisations similaires telles que : dans des espaces 
cuisine pour le personnel de magasins, bureaux et autres environnements de travail ; fermes ; par des clients d’hôtels, 
motels et autre environnement de type résidentiel ; chambres d’hôte ; restauration et autres utilisations similaires non 
commerciales. 
3. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 
4. Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de réparation ou des 

té.
5. Ne conservez pas de substances explosives (ex 
appareil.
6. ctuer des travaux d'entretien sur l'appareil.
7. AVERTISSEMENT : Veillez à ce que les ouvertures de ventilation dans l'enceinte de l'appareil ou dans la structure 
intégrée restent bien dégagées.
8. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas d'appareils mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le processus de 
dégivrage autres que ceux recommandés par le fabricant.
9. AVERTISSEMENT : N’endommagez pas le circuit réfrigérant.
10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas d’appareils électriques à l'intérieur des compartiments de conservation des 
aliments de l’appareil, sauf s'ils sont d’un type recommandé par le fabricant.
11. AVERTISSEMENT : Mettez le réfrigérateur au rebut conformément aux réglementations locales, car il contient un 

12. AVERTISSEMENT : Lorsque vous placez l’appareil, veillez à ce que le cordon d’alimentation ne soit pas coincé 
ni endommagé.
13. AVERTISSEMENT : Ne placez pas plusieurs prises de courant portables ou blocs d’alimentation électriques 
portables derrière l’appareil.
14. N’utilisez pas de rallonges ni d’adaptateurs non reliés à la terre (à deux broches).
15. Danger : risque de piégeage d'enfants. Avant de jeter votre ancien réfrigérateur ou congélateur :

 – Retirez les portes.
 – as grimper à l'intérieur facilement.

16. Le réfrigérateur doit être débranché de l’alimentation électrique avant d’essayer d’installer des accessoires.
17. 
lorsque l’appareil est mis au rebut, il doit être tenu à l'écart de toute source d'ignition et être récupéré par une entreprise 

d'éviter tout dommage environnemental ou autre.
18. 
couvercles munis de serrures doivent être maintenues hors de portée des enfants et ne doivent pas se trouver à 
proximité de l’appareil.
19. Pour la norme européenne : Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances, à 
condition qu'elles soient surveillées ou qu’elles aient reçu des consignes sur l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et 
qu'elles comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l’entretien 

des aliments dans le réfrigérateur et à les en ressortir.
20. structions ci-dessous :

 –
les compartiments de l’appareil.

 – Nettoyez régulièrement les surfaces pouvant entrer en contact avec les aliments et les systèmes d’évacuation 
accessibles.

 – Nettoyez les réservoirs d’eau s’ils n’ont pas été utilisés pendant 48 h ; purgez le système d’eau raccordé à une 
alimentation en eau si l’eau n’a pas coulé pendant 5 jours. (voir remarque 1)

 – Conservez la viande et le poisson crus dans des récipients appropriés au réfrigérateur pour vous assurer qu’ils 
n’entrent pas en contact ou ne coulent pas sur d’autres aliments.

 – Les compartiments pour aliments surgelés à 2 étoiles conviennent à la conservation d’aliments pré-congelés, à la 

1. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ P. 18
2. UTILISATION CORRECTE DU CONGÉLATEUR P. 23
3. ENTRETIEN DU CONGÉLATEUR P. 28
4. DÉPANNAGE P. 29
5. GARANTIES P. 30

TABLE DES MATIÈRES :
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1.2. SIGNIFICATION DES SYMBOLES D'AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ

garde

1.3. AVERTISSEMENTS LIÉS À L'ÉLECTRICITÉ
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1.4. AVERTISSEMENTS D'UTILISATION ASSOCIÉS
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1.5. AVERTISSEMENTS CONCERNANT LES PRODUITS À NE PAS METTRE DANS LE 
CONGÉLATEUR

 

 

 

 

 

1.6. AVERTISSEMENTS SUR LA TEMPÉRATURE DU CONGÉLATEUR
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1.7. AVERTISSEMENTS LIÉS À LA MISE AU REBUT
Le réfrigérant et l’agent moussant en cyclopentane du congélateur sont des matériaux combustibles et 
les congélateurs mis au rebut doivent être isolés des sources d'ignition et ne peuvent pas être 

de nuire à l'environnement ou d’entraîner d’autres dangers.

Veuillez retirer la porte du congélateur et mettre les étagères bien en place pour éviter les accidents 
liés aux enfants entrant et jouant dans le congélateur.

Mise au rebut correcte du produit :

les dommages potentiels sur l’environnement et la santé humaine causés par une élimination non 

durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes 
de collecte et de retour ou contacter le magasin où le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce 
produit et veiller à ce qu’il soit recyclé dans le respect de l’environnement.

2. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Alimentation électrique 220-240 V~, 50 Hz

Consommation d’énergie annuelle 200 kWh/an

Capacité de stockage 198 L

SN/N/ST/T

Dimensions extérieures (L x P x H) 816 x 550 x 850 mm

Poids brut  kg

Classe de protection ClasseⅠ 

3. UTILISATION CORRECTE DU CONGÉLATEUR

3.1. NOMS DES COMPOSANTS

Poignée de porte (facultatif)

Charnière

Compartiment intérieur

Trou de vidange

Panier de rangement

Panneau de contrôle de la température
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3.2. RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE
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..........

..........
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Code d'erreur

Code d'erreur E2

3.3. EMPLACEMENT

 

 

 

 

 

3.4. 

3.5. PREMIÈRE UTILISATION
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3.6. CONSEILS D'ÉCONOMIE D'ÉNERGIE
 

 

 

 

 

4. ENTRETIEN DU CONGÉLATEUR
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4.1. NETTOYAGE
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

4.2. DÉGIVRAGE
 
 

 

4.3. 
 

 

 

5. DÉPANNAGE

deter gent
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Odeur

Classe Symbole

SN

N

Subtropical ST

Tropical T
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6. GARANTIES
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1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

1.1. ADVERTENCIA

 –
 –

 –

1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD P. 32
2. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS P. 37
2. USO ADECUADO DEL CONGELADOR P. 37
3. MANTENIMIENTO DEL CONGELADOR P. 42
4. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS P. 43
5. GARANTÍAS P. 44
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1.2. SIGNIFICADO DE LOS SÍMBOLOS DE ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

1.3. ADVERTENCIAS RELACIONADAS CON LA ELECTRICIDAD
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1.4. ADVERTENCIAS DE USO RELACIONADAS

 

 

 El cable de alimentación dañado debe ser reemplazado por 
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1.5. ADVERTENCIAS RELACIONADAS CON LA COLOCACIÓN DE ARTÍCULOS
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1.6. ADVERTENCIAS DE ENERGÍA
1. Es posible que el congelador no funcione de manera constante cuando se lo coloca durante un período 

prolongado por debajo del extremo frío del rango de temperaturas para las que está diseñado el aparato 
congelador.

2. Las bebidas efervescentes no deben almacenarse en compartimentos o armarios congeladores de 
alimentos o en compartimentos o armarios de baja temperatura, y algunos productos como el agua helada 
no deben consumirse demasiado fríos.

3. No se debe exceder el tiempo de almacenamiento recomendado por los fabricantes de alimentos 
para cualquier tipo de alimento y, en particular, para los alimentos ultracongelados comercialmente en 
congeladores y compartimientos o armarios de almacenamiento de alimentos congelados.

4. Es necesario tomar precauciones para evitar un aumento indebido de la temperatura de los alimentos 
congelados mientras se descongela el aparato, como envolver los alimentos congelados en varias capas 
de papel periódico.

5. Un aumento de la temperatura de los alimentos congelados durante la descongelación manual, el 
mantenimiento o la limpieza podría acortar su vida útil.

6. En el caso de los aparatos cuyas puertas o tapas se puedan cerrar con llave, para evitar que los niños 
queden encerrados dentro del aparato, las llaves deben mantenerse fuera del alcance de los niños y no 
cerca del aparato.

1.7. ADVERTENCIAS RELACIONADAS CON LA ELIMINACIÓN
El refrigerante del congelador y los materiales de espuma de ciclopentano son materiales combustibles 
y los congeladores desechados deben aislarse de fuentes de fuego y no pueden quemarse. Entregue 

daños al medioambiente u otros peligros.

Retire la puerta del congelador y los estantes, que deben colocarse correctamente, para evitar 
accidentes de niños que entren y jueguen en el congelador.

Eliminación correcta de este producto:
Esta marca indica que el producto no debe eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para 
evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud ocasionados por la eliminación incontrolada 

sostenible de los materiales que lo componen. Para devolver el producto, use los sistemas de 
devolución y recogida o póngase en contacto con la tienda donde realizó la compra del producto. 
Ellos se encargarán del reciclado de este producto de una manera segura y ecológica.

2. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Alimentación 220-240 V~, 50 Hz

Consumo anual de energía 200 kWh/año

Capacidad de almacenamiento 198 L

SN/N/ST/T

Dimensiones exteriores (An x P x Al) 816 x 550 x 850 mm

Peso bruto  kg

Clase de protección ClaseⅠ

3. USO ADECUADO DEL CONGELADOR

3.1. NOMBRES DE COMPONENTES
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3.2. SELECTOR DE TEMPERATURA

Pantalla de control
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..........

..........
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Alarma de alta temperatura

E2

3.3. COLOCACIÓN
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3.4. 

3.5. MODO DE USO
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3.6. CONSEJOS PARA AHORRAR ENERGÍA
 

 

 

 

 

4. MANTENIMIENTO DEL CONGELADOR

4.1. LIMPIEZA
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

4.2. DESCONGELACIÓN
 
 

 

deter gent
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4.3. PARADA DEL FUNCIONAMIENTO
 

 

 

5. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Olor
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Cuadro 1 Clases climáticas

Clase Símbolo

Moderada ampliada SN

Moderada N De +16 a +32

Subtropical ST De +16 a +38

Tropical T De +16 a +43

 

 
 

6. GARANTÍAS

Garantías y límites de responsabilidad
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1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

1.1. AVISO

 –
 –

 –

 –
 –

 –

 –

 –
 –

 –

1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA P. 46
2. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS P. 51
3. UTILIZAÇÃO ADEQUADA DO CONGELADOR P. 51
4. MANUTENÇÃO DO CONGELADOR P. 55
5. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS P. 57
6. GARANTIAS P. 58
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PT1.2. SIGNIFICADO DOS SÍMBOLOS DE AVISO DE SEGURANÇA

1.3. AVISOS RELACIONADOS COM A ELETRICIDADE
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1.4. AVISOS DE UTILIZAÇÃO
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1.5. AVISOS RELACIONADOS COM A COLOCAÇÃO DOS ARTIGOS

 

 

 

 

 

1.6. AVISOS RELATIVOS À ENERGIA

1.7. AVISOS RELACIONADOS COM A ELIMINAÇÃO
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Por favor, retire a porta do congelador e prateleiras, que deverão ser devidamente colocadas, para 
evitar acidentes devido ao facto de as crianças entrarem no congelador ou brincarem com ele.

Eliminação correta deste produto:
Esta marca indica que este produto não deverá ser eliminado juntamente com o lixo doméstico 
comum. Para prevenir danos no ambiente ou na saúde humana devido à eliminação descontrolada 
do lixo, recicle para promover a reutilização sustentada de recursos materiais. Para devolver o seu 
aparelho usado, use sistemas de devolução e de recolha, ou contacte o seu revendedor onde adquiriu 
o produto. Eles podem recolher este produto para proceder à reciclagem de um modo amigo do 
ambiente.

2. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Alimentação 220-240 V~, 50 Hz

Consumo anual de energia 200 kWh/ano

Capacidade de armazenamento 198 L

SN/N/ST/T

Dimensões exteriores (C x D x A) 816 x 550 x 850 mm

Peso bruto  kg

Classe de proteção ClasseⅠ

3. UTILIZAÇÃO ADEQUADA DO CONGELADOR

3.1. NOMES DOS COMPONENTES

Pega da porta (opcional)

Articulação

Estrutura

Orifício de drenagem

Cesto

Painel de controlo da temperatura
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3.2. CONTROLO DA TEMPERATURA
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..........

..........

 ” 

 

Alarme de temperatura alta



54

PT

E2

3.3. COLOCAÇÃO

 

 

 

 

 

3.4. 
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3.5. COMEÇAR A UTILIZAÇÃO

 

 

 

 

 

3.6. DICAS PARA POUPAR ENERGIA
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4. MANUTENÇÃO DO CONGELADOR

4.1. LIMPEZA
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

4.2. DESCONGELAR
 
 

 

4.3. PARE DE USAR
 

 

 

5. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

deter gent
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Odor

Classe Símbolo Raio da temperatura ambiente 

Temperada N + 16 a + 32

Subtropical ST + 16 a + 38

Tropical T + 16 a + 43
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6. GARANTIAS

Garantias e limites de responsabilidade
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1. 

1.1. 

bed and breakfast

 –
 –

 –
 –
 –

 –

2. SPECYFIKACJA TECHNICZNA S. 64

5. GWARANCJE S. 72
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1.2. 

1.3. 
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1.4. 
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1.5. 
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1.6. OSTR NIA DOTYCZ E ENERGII
1.      gdy        

r
2.         do    

   o    y    lody    

3.          
            do 

4.          
.

5.           

6.          do  i  

1.7. OSTR NIA ZWI ZANE Z UTYLIZACJ
   i      

    od  ognia i       do 

   i       na   

T          z innymi odpadami 
    i   dla   

      n  
    .    

prosimy  z          

2. SPECYFIKACJA TECHNICZNA

220-240 V~ 50 Hz

198 L

W r 816 x 550 x 850 mm

W

KlasaⅠ
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3. 

3.1. 
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3.2. USTAWIANIE TEMPERATURY
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Zablokowanie i odblokowanie

 

 

Zamiana jednostki temperatury ze stopni Fahrenheita na Celsjusza

..........

..........
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Alarm wysokiej temperatury

Kod niepowodzenia

E2

3.3. USTAWIANIE
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3.4. 

3.5. 

 

 

 

 

 

3.6. 
 



70

PL

 

 

 

 

4. 

4.1. CZYSZCZENIE
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

4.2. 
 
 

 

4.3. 
 

deter gent
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5. 

Tabela 1 Klasy klimatyczne
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Klasa Symbol Zakres temperatur otoczenia 

Umiarkowana rozszerzona SN

Umiarkowana N 16 do 32

Subtropikalna ST 16 do 38

Tropikalna T 16 do 43

Specjalnie dla nowej normy europejskiej
 

 
 

6. GWARANCJE
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1. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

1.1. FIGYELMEZTETÉS

 –
 –

1. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 74. O.

3. A FAGYASZTÓ HELYES HASZNÁLATA 79. O.
4. A FAGYASZTÓ KARBANTARTÁSA 84. O.
5. HIBAELHÁRÍTÁS 85. O.
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1.2. 
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1.3. VILLAMOS ENERGIÁVAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETÉSEK

 

 

 

 

 

 

 

1.4. KAPCSOLÓDÓ FIGYELMEZTETÉSEK A HASZNÁLATRA

 

 
karbantartását 
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1.5. TÁRGYAK ELHELYEZÉSÉRE VONATKOZÓ FIGYELMEZTETÉSEK

 

 

 

 



78

HU

 Ne helyezzen palackozott vagy lezárt dobozokat a fagyasztóba, 
például dobozos sört és italokat, nehogy felrobbanjanak, vagy 
rongálódást okozzanak.

1.6. ENERGIÁRA VONATKOZÓ FIGYELMEZTETÉSEK
1.  hogy a fagyasztó nem egyenletesen  ha hosszabb ideig annak a fagyasztószekrény 

2. A szénsavas italokat nem szabad élelmiszer-fagyasztó rekeszekben vagy szekrényekben, illetve alacsony 
 rekeszekben vagy szekrényekben tárolni, és bizonyos termékeket, például a jeget nem 

szabad túl hidegen fogyasztani;
3. Nem szabad túllépni az élelmiszergyártók által javasolt tárolási  semmilyen élelmiszer esetében, 

különösen a kereskedelmi forgalomban  gyorsfagyasztott élelmiszerek esetében az élelmiszer-
fagyasztóban és a fagyasztott élelmiszer-tároló rekeszekben vagy szekrényekben;

4. A fagyasztott élelmiszerek  indokolatlan emelkedése ellen óvintézkedéseket kell tenni a 
 leolvasztása közben, például a fagyasztott élelmiszereket több rétegben újságpapírba kell 

csomagolni.
5. A fagyasztott élelmiszer k emelkedése a kézi leolvasztás, karbantartás vagy tisztítás során 

6. Annak megakadályozására, hogy a gyermekek bezárják magukat a fagyasztóba, az ajtókhoz és fedelekhez 

1.7. ÁRTALMATLANÍTÁSRA VONATKOZÓ FIGYELMEZTETÉSEK
A fagyasztó  és ciklopentán hab anyagok  anyagok, és a kiselejtezett fagyasztókat 
el kell különíteni a  és nem szabad  elégetni. Kérjük, vigye a fagyasztót 
professzionális újrahasznosító cégekhez feldolgozásra, hogy elkerülje a környezet károsodását vagy 
más veszélyeket.

Kérjük, távolítsa el a fagyasztó ajtaját és a polcokat, amelyeket  kell elhelyezni, nehogy a 
gyermekek belépjenek a fagyasztóba és játszanak benne, és ezáltal balesetet szenvedjenek.

A
Ez a jelzés azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad a többi háztartási hulladékkal együtt 
ártalmatlanítani. A szabálytalan hulladékelhelyezés következtében a környezetet vagy az emberi 
egészséget  esetleges károk  érdekében  módon segítse  a termék, és 
ezáltal az anyagi források fenntartható újrahasznosítását. Ha megválna használt  kérjük, 
használja a visszavételi és  pontokat, vagy lépjen kapcsolatba a terméket 
viszonteladóval. A termék  átvehetik a terméket a környezeti szempontból biztonságos 
újrahasznosítás céljából.

2. SZAKI ADATOK

Tápegység 220-240 V~, 50 Hz

Éves energiafogyasztás 200 kWh/év

Tárolási kapacitás 198 L

Éghajlati osztályozás SN/N/ST/T
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3. A FAGYASZTÓ HELYES HASZNÁLATA

3.1. AZ K NEVEI

A

A

A

A
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1 + 12
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Hibakód
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3.3. ELHELYEZÉS
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3.5. HASZNÁLAT ELKEZDÉSE
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3.6. ENERGIATAKARÉKOS TIPPEK
 

 

 

 

 

4. A FAGYASZTÓ KARBANTARTÁSA

4.1. TISZTÍTÁS
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.2. LEOLVASZTÁS
 
 

 

4.3. HASZNÁLAT BEFEJEZÉSE
 

 

deter gent



85

HU

 

5. HIBAELHÁRÍTÁS

1. táblázat Klímaosztályok
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Osztály Szimbólum
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N

Szubtrópusi ST

Trópusi T
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1.1. AVERTISMENT
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5. DEPANAREA P. 98
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1.4. AVERTISMENTE SIMILARE PENTRU UTILIZARE
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1.5. AVERTISMENTE LEGATE DE AMPLASAREA ARTICOLELOR
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1.6. AVERTISMENTE PENTRU ENERGIE

1.7. AVERTISMENTE LEGATE DE ELIMINARE

2. 

198 L
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Dimensiuni exterioare (L x l x H) 816 x 550 x 850 mm

 kg

ClasaⅠ 

3. UTILIZAREA CORECT  A CONGELATORULUI

3.1. NUMELE COMPONENTELOR

Mâner uș  țional)

Balama

Panou   

 T   a   menține alimentele   o     și este 
ș ț

 Congelatorul este     ș  ților     și a altor alimente  nu 

 

  o  abatere între   interiorul  și      nu 

țineț
ția    este   a menține  nutriț  a alimentelor . Poate ța 

 într-un    o  mare  alimente trebuie ț  la un moment  se  
   ția     5 ore înainte. În      a  ș

 Aranjați    și șurile în ție  organigrama    țiunile    a 

 țiunile    organigrama   trebuie   a  alimentele în ții 
ș

 
 ș
 ț ț
 ț
 ț
 
 
 
 - ****    termen lung a alimentelor   la 1  +   la  între  și 12 luni

Nu șiți       alimentelor   în 
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3.2. CONTROLUL TEMPERATURII
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Panoul de control
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Cod de eroare

Cod de eroare E2

3.3. AMPLASAREA
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3.6. SFATURI DE ECONOMISIRE A ENERGIEI
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4.1. 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

4.2. DECONGELAREA
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4.3. 
 

 

 

5. DEPANAREA
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Simbol

SN

Temperat N

Subtropical ST

Tropical T

Special pentru noul standard european
 

 
 

6. 
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1.6. 
1.           

2.            
           

3.         

4.        
       

5.          

6.              

1.7. 
        

          
           

       

           

  
          

        
       

          
          

2.

220–240  

198 

816 x 550 x 850 

Ⅰ 

3.

3.1. 
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